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מבוא
מסמך זה הוכן לבקשת הלשכה המשפטית בכנסת לקראת דיון בוועדת החוקה, חוק ומשפט בנושא הצעת חוק עברייני מין (הגנה על הציבור), התשס"ה - 2005. מטרת החוק המוצע היא להגן על הציבור מפני ביצוע עבירות מין חוזרות על-ידי עברייני מין, באמצעות הערכות מסוכנות בשלבים שונים של ההליך המשפטי, תוכנית לשיקום מניעתי ותכנית פיקוח ומעקב.

המסמך סוקר הסדרים שונים בנוגע לטיפול בעברייני מין ופיקוח עליהם הקיימים במדינות הבאות: ארצות-הברית, בריטניה, ניו-זילנד, דנמרק, פינלנד ושבדיה.

1. ארצות-הברית
כללי

בשני העשורים האחרונים נחקקה בארצות-הברית חקיקה ענפה המסדירה היבטים שונים של טיפול בעברייני מין ופיקוח עליהם, ברמה הפדרלית ובעיקר ברמה המדינתית. במקרים רבים חקיקה זו היתה תולדה של לחץ ציבורי ופוליטי בעקבות מקרים של מעשי אלימות מינית שהסעירו את דעת הקהל ובמיוחד מקרים של עבירות מין אלימות שקורבנותיהן היו ילדים. לנוכח מקרים אלה, מדינות רבות ועמן גם הממשל הפדרלי אימצו גישה של הגנה על הקהילה (community protection approach) שהתבטאה, בין השאר, בפיקוח מוגבר על עברייני מין ובטיפול שנועד למנוע ביצוע עבירות חוזרות.
 

פרק זה אינו מתיימר להציג תמונה כוללת על המצב המשפטי הנתון במדינה זו או אחרת בכל הנוגע לטיפול בעברייני מין. תחת זאת ייסקרו כאן כמה מן ההסדרים הבולטים הנהוגים בתחום זה במדינות ארצות-הברית או לפחות בחלקן.

רישום ודיווח לקהילה

כיום, כל המדינות בארצות הברית דורשות מעברייני מין מורשעים להירשם עם שחרורם ממאסר במאגרי מידע מיוחדים שמנהלות רשויות אכיפת החוק. ואולם, חלק מהמדינות לא הסתפקו בכך וחוקקו בנוסף הסדר אחר שמאפשר לרשויות ואף מחייב אותן לדווח לקהילה (community notification) על עברייני מין שהשתחררו מהכלא ואשר מוערכים כמסוכנים לציבור. 
הסדר זה ראשיתו ב-1990 בחוק שנחקק במדינת וושינגטון - "חוק להגנת הקהילה" (The Community Protection Act).
 החוק קבע כי ייערך מרשם של עברייני מין (SOR: Sex Offender Registry); ובנוסף נקבעה בו חובת דיווח על עברייני מין הנמצאים בקהילה, בהתאם לרמת המסוכנות הנשקפת מהם לציבור: 

· לגבי עבריינים בעלי רמת מסוכנות המוערכת כנמוכה - חלה חובת דיווח למשטרה בלבד. 

· לגבי עברייני מין בעלי רמת מסוכנות בינונית - חלה חובת דיווח לארגונים רלוונטיים בקהילה (למשל, בתי ספר ומוסדות האחראים על גנים ופארקים ציבוריים). 
· לגבי עבריינים המוערכים כבעלי רמת סיכון גבוהה - חלה חובת דיווח לציבור הרחב הגר בסמיכות אליהם, כאשר הדיווח כולל מסירת פרטים אודות שמו ומקום מגוריו של העבריין. 
ארבע שנים לאחר מכן, בעקבות מקרה שבו ילדה בת שבע בשם Megan Kanka נאנסה ונרצחה על-ידי אדם שגר בקרבת ביתה, שבעבר הורשע פעמיים בהטרדה מינית של ילדים, חוקקה גם מדינת ניו-ג'רסי חוק המחייב דיווח לקהילה על עברייני מין משוחררים. חוק זה, אשר נודע בשם "חוק מגאן" (Megan's Law) היווה מודל למדינות נוספות בארצות-הברית שבעקבות ניו-ג'רסי אמצו אף הן הסדרים חקיקתיים הן בנוגע לחובת הרישום של עברייני מין והן בנוגע לחובת הדיווח לקהילה על שחרורם ממאסר.

הממשל הפדרלי בארצות-הברית מילא תפקיד מרכזי בכל הנוגע לקידום חקיקה שמסדירה רישום ודיווח לקהילה. להלן יפורטו החוקים הפדרליים העיקריים בתחום זה:

· ב-1994 חוקק הקונגרס את "חוק ג'ייקוב ווטרלינג" (The Jacob Wetterling Act)
, שדרש מהמדינות השונות לנהל מרשמים של עבריינים שהורשעו בעבירות אלימות ובעבירות מין אלימות שבוצעו נגד ילדים וכן להציב דרישות מחמירות יותר בנוגע לרישום עברייני מין הנחשבים כבעלי מסוכנות גבוהה לשלום הציבור (sexually violent predators). עוד קבע החוק, כי מדינות שלא ימלאו אחר דרישה זו עד לשנת 1997 יאבדו 10% מהתקציב המוענק להן מהממשל הפדרלי לצורך אכיפת החוק הפלילי. יצוין, כי החוק אפשר למדינות להפעיל שיקול דעת בכל הנוגע לאפשרות של מסירת מידע לציבור הרחב בנוגע לעברייני מין משוחררים. 

· ב-1996 נחקק "חוק מגאן הפדרלי" שהציב דרישה ברורה לפיה, רשות אכיפת החוק המקומית או המדינתית "תמסור מידע רלוונטי הנחוץ להגנת הציבור בנוגע לאדם מסוים שחלה לגביו חובת הרישום". גם לחוק זה התלוותה אותה סנקציה של קיצוץ במענק הכספי הפדרלי.
 
· חוק נוסף (Pam Lynchner Sexual Offender Tracking and Identification Act) חייב את ה-FBI להקים מאגר מידע לאומי של עברייני מין שנועד לסייע לרשויות אכיפת החוק לעקוב אחר אותם עבריינים העוברים ממדינה למדינה.
 
· ב-1998 חוקק הקונגרס חוק אחר שחייב את המדינות לקבוע אילו עבריני מין עונים להגדרה של Sexually Violent Predators ותבע מהן להחיל לגבי אותם עבריינים חובת רישום ודיווח, הן ברמה המדינתית והן ברמה הפדרלית, לכל החיים.
 

יצוין, כי במדינות השונות נחקקו הסדרים שונים בכל הנוגע להיקף המידע שיכול להימסר אודות עבריין מסוים, בנוגע לגורמים הרשאים או הנדרשים לקבל את המידע האמור, וכן בנוגע לדרכי העברת המידע. ישנן מדינות המאפשרות מסירת מידע לציבור הרחב (על-פי רוב, כאשר מדובר בעברייני מין שהוערכו כבעלי רמת מסוכנות גבוהה) ולעומתן יש מדינות המורות על יידוע מוגבל יותר לגופים ספציפיים בקהילה (למשל, מוסדות חינוך, מוסדות לטיפול בילדים וכיו"ב).
 

ככלל, הסדר הרישום והדיווח לקהילה שחל לגבי עבריין מסוים נקבע לאחר שהעבריין עובר הליך של הערכת מסוכנות. הליך זה מתבצע תחילה על-ידי ועדה מקצועית ובשלב השני מועברת המלצתה לערכאה שיפוטית הקובעת את סיווגו של אותו עבריין ובהתאם לכך, גם את חובת הרישום והדיווח שחלה לגביו. לעבריין יש זכות להופיע בפני בית המשפט, לערער על ההחלטה שניתנה בעניינו, ומדי שנה גם להגיש בקשה לשינוי הסטטוס שנקבע לו.
 

במדינת ניו-יורק, למשל, מתכנסת ועדה מיוחדת בת חמישה מומחים (Sex Offender Board of Examiners) המעריכה את דרגת המסוכנות של עבריין מין עובר לשחרורו מהכלא. בית המשפט שפסק את עונשו של אותו עבריין מקבל דיווח על הערכת הוועדה וקובע את רמת הסיכון של האסיר העומד להשתחרר. עברייני מין בעלי רמת סיכון מדרגות 1 ו-2 מחויבים להירשם באמצעות הדואר לפחות פעם בשנה במשך 10 שנים, ללא קשר למשך התקופה שבה ריצו את עונשם, וכן להודיע על כל שינוי של כתובתם.
 המשטרה אינה מוסמכת להעביר לגורמים נוספים את פרטי המידע של עבריינים בעלי רמת סיכון נמוכה (דרגה 1), אך לעומת זאת, אם מדובר בעבריינים שסווגו כבעלי רמת סיכון בינונית (דרגה 2) מוסמכת המשטרה להעביר מידע על פרטיהם האישיים לגורמים ספציפיים בקהילה.
 עברייני מין בעלי רמת סיכון מדרגה 3 (sexually violent predators) מחויבים להירשם על-ידי התייצבות באופן אישי במשרדי רשויות אכיפת החוק המקומיים כל 90 יום וזאת למשך כל ימי חייהם. יתרה מכך, רשויות אכיפת החוק מוסמכות להעביר מידע רחב אודותיהם, לרבות פרטים אודות כתובתם המדויקת, לכל גוף בקהילה. זאת ועוד, לציבור הרחב יש גישה (באמצעות הטלפון או המחשב) למאגר המידע שבו נמצאים פרטיהם האישיים של כלל עברייני המין מדרגה זו. 
יש לציין, כי החקיקה בנוגע למסירת הדיווח לקהילה עוררה מחלוקת רבה. מבקריה טוענים, בין השאר, כי נזקה רב על תועלתה שכן היא מערימה קשיים על עבריין משוחרר המנסה להשתקם ולנהל אורח חיים נורמלי ובכך היא רק יוצרת תחושות של זעם ותסכול העלולים בסופו של דבר להתפרץ ולהיות מופנים נגד החברה. על-פי טענה אחרת, חקיקה זו ממריצה עבריינים הכפופים לחובת הדיווח לברוח ולחפש מקום מגורים חלופי שבו יתאפשר להם לשמור על מידה של אנונימיות.
 

טיפול ב- SVP (Sexual Violent Predator) במסגרת של  Civil Commitment

נכון להיום, לפחות 17 מדינות בארצות-הברית חוקקו חוקים מיוחדים לטיפול בעברייני מין "מסוכנים" המסווגים כ- sexual predators או sexual violent predators.
 חוקים אלה (sexual predator laws) מתמקדים, על-פי רוב, באנשים שביצעו עבירות מין אכזריות כלפי קורבנות שעמם לא היתה להם היכרות מוקדמת, עבירות שהיו כרוכות בפגיעה פיסית קשה בקורבן ואף בגרימת מותו.
 החידוש העיקרי באותם חוקים טמון בכך שהם יצרו מכניזם של פיקוח חברתי על עברייני מין, שאינו מהווה תחליף לענישה פלילית אלא צעד משלים שניתן לנקוט בו לאחר שהעבריין ריצה את עונשו. פיקוח זה מתבצע בהליך כפוי שנקרא civil commitment ובמסגרתו אותם עבריינים מאושפזים או עוברים טיפול אמבולטורי במוסדות שונים כמו בתי-חולים, מוסדות לטיפול בבריאות הנפש, מעונות סגורים וכיו"ב. 
הליך טיפוסי של civil commitment לגבי SVP מתבצע על-פי השלבים הבאים:

· אדם שהורשע בעבירה או בעבירות של אלימות מינית והוא מתוכנן להשתחרר ממאסרו עובר אבחון במטרה לקבוע אם הוא עומד בהגדרה הסטטוטורית של SVP, שתאפשר להטיל עליו civil commitment. 
בטקסס, למשל, יש להראות כי עבריין המין הוא בעל אנורמליות התנהגותית (behavioral abnormality) שסביר שתגרום לו להיות מעורב במעשה חמור של אלימות מינית (predatory act of sexual violence). בקליפורניה, יסווגו כ-SVP רק עברייני מין שפגעו ביותר מקורבן אחד ושמהווים סכנה לבריאותם ולביטחונם של אחרים, בכך שיהיו מעורבים בהתנהגות פלילית של אלימות מינית. בוושינגטון, עבריין המין צריך להיות מוגדר כ-predatory ("טורף"), דהיינו מי שתקף זרים או אנשים שעימם הוא יצר קשר בראש ובראשונה כדי להפכם לקורבנותיו; ובנוסף יש להראות, כי סביר שהוא יהיה מעורב ב"מעשי טרף" נוספים של אלימות מינית.
 

בחלק מן המדינות (למשל, אריזונה, קליפורניה, מסצ'וסטס, פלורידה וניו-ג'רסי) הליך זה מוגבל לעברייני מין שמלאו להם 18 ואילו במדינות אחרות (למשל, וויסקונסין ואילינוי) ההליך חל גם על עברייני מין שמלאו להם 14.
 

על-פי רוב, האבחון המקצועי מבוצע על-ידי צוות של ה- Department of Corrections או של ה- Department of Mental Health; והוא מועבר אל משרד התובע המחוזי או התובע הכללי.
· התובע המחוזי או הכללי מחליט האם יש די ראיות כדי לפנות לבית משפט בבקשה לקבוע שאותו אדם הוא SVP ולהטיל עליו civil commitment. אם הוגשה עתירה שכזו, בית המשפט מחליט האם קיים טעם סביר (probable cause) להאמין שאכן מדובר ב-SVP; ובמידה והחלטתו חיובית, בתוך 30 עד 60 ימים יוכרע הדבר במשפט. לנתבע יש זכות להיות מיוצג על-ידי עורך דין, להישפט בידי חבר-מושבעים ולהיבדק על-ידי מומחה מטעמו. ברוב המדינות, רמת ההוכחה הנדרשת להכרעה זו היא מעבר לספק סביר וההחלטה צריכה להתקבל פה אחד. 
· במידה ובית המשפט קבע שהנתבע הוא SVP אזי הוא מחויב להיות תחת פיקוח השגחה וטיפול של אחד מהמוסדות האמורים, על-פי רוב לזמן בלתי-קצוב, עד שייקבע כי חל שיפור במצבו הנפשי המאפשר את שחרורו המוחלט או את שחרורו בתנאים מגבילים. ברוב המדינות נתונה הסמכות לשחרר מ- civil commitment בידי בית משפט. 
בטקסס, למשל, תוכנית הטיפול שעובר SVP מורכבת, בין השאר, ממשמרת ופיקוח על-ידי case manager וכן ממפגשים טיפוליים (ללא אשפוז) הכוללים תרפיה אישית וקבוצתית. מי שאינו עומד בתנאי התוכנית צפוי להישלח חזרה לכלא. ה- civil commitment בטקסס יכול להימשך כל זמן שלא חל שיפור במצבו הנפשי של מי שהוגדר כ-SVP. אם יש ראייה לשיפור כאמור, שופט יקבע שימוע בפני חבר מושבעים, כדי להחליט על המשך או אי-המשך הטיפול. תוכנית הטיפול ב-SVP במסגרת של civil commitment החלה בטקסס ב-1997 ונכון ליולי 2004 אף אדם שהחל בתוכנית לא שוחרר ממנה.

על-פי ה-Sexual Predator Act  של קנזס, הליך של civil commitment עשוי לחייב עבריין מין להיות מטופל במסגרת SPTP (Sexual Predator Treatment Program). תוכנית הטיפול מורכבת מחמישה שלבים שאמורים לסגל את המטופל באופן הדרגתי להשתלבות בקהילה. הטיפול נועד להימשך עד אשר יקבע בית המשפט (בעקבות המלצה של הצוות המקצועי) כי העבריין אינו נמצא עוד בסיכון גבוה לחזור ולבצע עבירות. יצוין כי בקנזס, רוב עבירות המין יכולות לשמש קריטריון להטלת commitment civil.
 

גם נגד חוקי ה-SVP נשמעת לא אחת ביקורת חריפה הטוענת, בין השאר, כי חוקים אלה פוגעים בזכויות החוקתיות של עברייני מין ובעיקר בזכות להליך הוגן, הנפגעת מעצם שלילת חירותו של העבריין מעל ומעבר לתקופת העונש שבית המשפט הטיל עליו. יש אף הרואים בשלילת חירות זו משום הטלת עונש על עבירה שטרם בוצעה.
 על אף ביקורת זו, על-פי רוב בתי המשפט בארצות הברית דחו עד כה טיעונים בנוגע לאי-חוקתיותם של חוקים אלה. כך למשל, בהחלטתו בעניין Kansas v. Hendricks אישר בית המשפט העליון של ארצות הברית את חוקתיות ה- Sexually Violent Predator Act של מדינת קנזס.
 

טיפול מניעתי במסגרת הכלא

מערך בתי-הסוהר במדינות רבות בארצות-הברית דורש מעברייני מין, או מספק להם תמריצים, ליטול חלק בתוכניות טיפול מיוחדות במסגרת הכלא בטרם קבלת שחרור מוקדם ממאסרם. נכון לשלהי 2004, תוכניות פורמליות לטיפול מיוחד בעברייני מין הונהגו במערך בתי-הסוהר ב-34 מדינות בארצות הברית. בשבע מהמדינות הללו - קולורדו, הוואי, קנטאקי, מיזורי, אוקלהומה, טנסי וטקסס -  תוכניות לטיפול מיוחד בעברייני מין נקבעו בחקיקה; ואילו בשאר המדינות נקבעו אותן תוכניות בצורה אדמיניסטרטיבית. בממוצע, מדובר בתוכניות שמשכן כשנתיים, אך בחלק מהמדינות תוכניות הטיפול אורכת זמן רב יותר (למשל, באריזונה משך התוכנית הוא 3 עד 5 שנים).
 

על-פי מחקר משווה שנערך בקולורדו בשנת 2000 בנוגע לתוכניות טיפול לעברייני מין בבתי הכלא ברחבי ארצות-הברית, בממוצע 59% מהעבריינים שמתחילים את התוכנית מסיימים אותה. 
 

במדינת מינסוטה, ה-Department of Corrections (DOC) מפעילה, בין השאר, תוכניות טיפול לעברייני מין המוחזקים במאסר בטרם שחרורם לקהילה. הצוות המקצועי של ה-DOC רשאי להחליט כי אסיר מסוים אינו מתאים לעבור תוכנית טיפול וכן האסיר עצמו רשאי לסרב להשתתף בתוכנית טיפולית, אך סירוב שכזה עלול לגרום להטלת סנקציות על האסיר.

במסגרת המאמצים להתמודד עם עברייני מין אלימים גובשו בחלק ממדינות ארצות-הברית תוכניות טיפול לעבריינים אלה הנקראות Sex Abuse Treatment Programs (SATP). אם בעבר רבות מהתוכניות היוו תחליף למאסר פלילי, הרי שכיום מערכות המשפט במדינות רבות מאמצות אותן כמרכיב במסגרת הענישה של עברייני מין. ה- SATP שהונהגה במדינת קנזס, בדומה לתוכניות טיפול במדינות אחרות, היא תוכנית וולונטרית שמיועדת לאסירים המרצים את עונשם בגין עבירת מין. התוכנית נועדה לעודד אסירים להתמודד עם מעשיהם והתנהגותם כדי למנוע או למזער סיכון לביצוע עבירות חוזרות מצדם. כתנאי מוקדם להשתתפות בתוכנית נדרש האסיר לא רק להודות באשמתו וליטול אחריות על העבירות שביצע, אלא גם לחשוף בכתב ובפירוט מלא את "עברו המיני". פרטי ההצהרה שמוסר האסיר מאומתים באמצעות בדיקת פוליגרף ובנוסף לכך משלבת התוכנית גם בדיקת plethysmograph, המודדת את תגובתו המינית של הנבדק לגירויים שונים. ההשתתפות בתוכנית היא אמנם וולונטרית, אך להימנעות מהשתתפות בה עשויות להיות השלכות שונות, כגון, העברה למתקן כליאה בעל רמת ביטחון גבוהה יותר ושלילה של פריבילגיות. ישנם הטוענים, כי השלכות אלה מציבות סימן שאלה על מידת הוולונטריות שעליה מתבססת ההשתתפות בתוכנית.
 חלק ממרכיבי התוכנית הועמדו במבחן בפרשת McKune v. Lile. בפרשה זו, בית המשפט העליון, בהפכו החלטה של ערכאה נמוכה יותר, נתן למעשה גושפנקא חוקית לאותה תוכנית ופסק, בין השאר, כי אין במרכיביה האמורים משום פגיעה בזכות להימנע מהפללה עצמית המעוגנת בתיקון החמישי לחוקה.

יצוין בנוסף, כי חלק מהמדינות בארצות הברית מאפשרות לבתי המשפט, ולעתים אף דורשות מהם, לצוות על עברייני מין רצידיביסטים לקבל זריקות של Depro-Provera, סם שמדכא את היצר המיני.

טיפול ופיקוח בקהילה

עברייני מין, על-פי רוב, נתונים למבחן (probation) לאחר או במקום ריצוי עונש מאסר או שהם משוחררים שחרור מוקדם בתנאים מגבילים (parole), לאחר שריצוי חלק מעונש המאסר שהוטל עליהם. פיקוח על עברייני מין הנתונים במבחן או בשחרור מוקדם על-תנאי כולל בדרך כלל את המרכיבים הבאים: וידוא שהעבריין נוטל חלק בתוכנית טיפול מאושרת; בדיקת התאמה של מקום מגוריו ומקום עבודתו של העבריין; מעקב אחר פעילותו באמצעות ביקורי פתע בביתו ובמקום עבודתו וסיוע לעבריין ליצור מערך של תמיכה בקהילה שמסביבו. בנוסף לכך, לעתים קרובות מוטלים על העבריין תנאים נוספים במסגרת תקופת המבחן שלו או במסגרת שחרורו המוקדם ממאסר ובהם:
 

· איסור על שימוש במוצרים פורנוגרפיים או ארוטיים, איסור על כניסה לחנויות-מין ולמקומות בילוי שמציעים שירותי מין.
· לגבי פדופילים – הגבלת גישה למקומות בילוי או התאספות של ילדים כמו פארקים, מגרשי משחקים ובתי ספר.
· איסור על החזקת מצלמה או מצלמת וידאו אם העבריין נהג בעבר לצלם את קורבנותיו.  

במדינת מינסוטה קובע החוק, כי בית המשפט מוסמך לחייב עבריין מין לעבור תוכנית טיפול במסגרת העמדתו למבחן.
 עוד נקבע בחוק, כי עבריין מין שנדון לצו מבחן חייב לעבור הערכה מקצועית לצורך קביעת תוכנית הטיפול המתאימה לו. 

בנוסף, בתי המשפט במינסוטה מוסמכים לקבוע תנאים מיוחדים לפיקוח על עברייני מין ששוחררו ממאסר שחרור מוקדם לאחר שריצו שני שלישים מתקופת מאסרם (persons on supervised release) ובהם, בדיקות פוליגרף, בדיקות סמים ואלכוהול, סריקת מחשבים ועוד.
 עבריינים אלה מרצים את יתרת תקופת המאסר שנגזרה עליהם בהיותם משוחררים בקהילה, תחת פיקוחה של ה- Minnesota Department of Corrections (DOC) והם נתונים בנוסף גם לתנאי פיקוח מיוחדים שנקבעים על-ידה.
אחת מתוכניות הפיקוח על עברייני מין הנהוגות במינסוטה היא ה-Intensive Supervised Release (ISR). תוכנית זו מספקת פיקוח הדוק על עברייני-מין ששוחררו שחרור מוקדם ממאסרם; והיא מופעלת על-פי רוב למשך 12 חודשים, במהלך השנה הראשונה לשחרורם. בדרך כלל, לאחר אותה שנה עובר העבריין לתוכנית פיקוח פחות אינטנסיבית. החוק במינסוטה אינו מגדיר מיהם עברייני המין שאמורים להשתתף בתוכנית זו לאחר שחרורם מהכלא ולמעשה, ההחלטה על שיבוץ עבריין בתוכנית ה-ISR נתונה בידי ה- Department of Corrections. מרכיבי הפיקוח העיקריים במסגרת ה-ISR הם אלה:

· מפגשים בין העבריין לבין הגורם המפקח, חלקם נערך במקום מגוריו של העבריין, תחילה בתדירות של 4 פעמים בשבוע ובשלב האחרון של התוכנית – פעמיים בחודש.

· מעצר בית מוחלט (בשלב הראשון של התוכנית).
· בדיקת אלכוהול וסמים – תחילה בתדירות של פעם בשבוע ובהמשך בתדירות נמוכה יותר.
· העבריין מחויב לעבוד בעבודה שאושרה לו לפחות 40 שעות בשבוע, או להשתתף בתוכנית טיפול או תוכנית לימודים.
עבריינים שסיימו את תוכנית ה-ISR וכן עברייני מין אחרים ששוחררו שחרור מוקדם מהכלא נתונים אף הם לתוכניות פיקוח בקהילה. גם לגבי עבריינים אלה הציבה ה- Department of Corrections דרישות פיקוח שונות; והללו עשויות לכלול, בין השאר:
 
· השלמה של תוכנית טיפול בקהילה (תוכנית פסיכו-חינוכית לעברייני מין, תוכנית המתבססת על קבוצות תמיכה ועוד).

· איסור על רכישה או החזקה של חומרים פורנוגרפיים ואיסור על כניסה למקומות בילוי שמציעים שירותי מין למיניהם.
· הגבלות על מגורים בסביבת ילדים או בקרבת מוסדות שבהם נמצאים ילדים ללא קבלת אישור מיוחד בכתב.
· איסור על החזקת מחשב שיש בו אפשרות גישה לתכנים פורנוגרפיים באינטרנט ללא קבלת אישור מיוחד בכתב.
· איסור על יצירת קשר ישיר או עקיף עם קטינים ללא קבלת אישור מיוחד בכתב.
· חיוב לעבור בדיקות פוליגרף.
· איסור על קבלת מרשם לתרופות שנועדו לשפר את התפקוד המיני ללא מתן הודעה מוקדמת לרשות המפקחת.
יצוין, כי בסמכות ה-DOC להפקיע את רשיון השחרור של העבריין במידה והלה הפר את אחד מתנאי הפיקוח שהוטלו עליו. במקרה שכזה אותו אסיר משוחרר יוחזר לכלא כדי לרצות את יתרת תקופת המאסר שנותרה לו, או לפחות את חלקה.

עוד יצוין, כי חלק ממדינות ארצות הברית מאפשרות הטלת פיקוח לכל החיים על עברייני מין. בקולורדו, למשל, נחקק חוק פיקוח לכל החיים (Lifetime Supervision Act) על עברייני מין מורשעים שנוטלים חלק בתוכניות טיפול בכלא ועומדים במגוון רחב של דרישות טיפוליות. על-פי החוק, בית המשפט רשאי לדון עבריין מין לתקופת מאסר ובנוסף להורות על שחרורו המוקדם על-תנאי או על העמדתו למבחן למשך כל החיים. באריזונה חוקק ב-1987 חוק המאפשר לבית המשפט להטיל עונש של פיקוח קצין מבחן לכל החיים (lifetime probation) בגין הטרדה מינית של ילדים. 
כמו כן, ב-14 מדינות בארצות הברית גופים האמונים על הטיפול באסירים משוחררים על-תנאי (parole departments) משתמשים בבדיקות פוליגרף כדי לפקח על עברייני מין ועל עמידתם בתנאי השחרור והטיפול שלהם. בחלק מהמדינות הדרישה או ההרשאה לשימוש בבדיקת פוליגרף כאמצעי לפיקוח על עברייני מין מעוגנת בחקיקה.

בנוסף, כל המדינות בארצות הברית מחייבות לקיחת דגימות DNA מעברייני מין מורשעים וניהול מאגר נתונים לגבי אותן דגימות, כדי לסייע לרשויות אכיפת החוק לזהות חשודים בעבירות מין ולעצרם במקרה הצורך.

2. בריטניה
בנובמבר 2003 חוקק בבריטניה
 חוק עבירות המין (Sexual Offences Act 2003) שמטרתו העיקרית היא חיזוק הגנת הציבור מפגיעות הנשקפות מעברייני מין.

בחלק II של החוק מפורטים אמצעים שונים להגנת הציבור מעברייני המין, שבראשם חובת מסירת פרטים אודות עברייני מין למשטרה וכן שלושה צווים המגבילים את פעולתם של נאשמים ומורשעים בעבירות מין ואת חופש תנועתם - צו הגבלה, צו עיכוב יציאה מבריטניה וצו הגנה על קטינים. להלן יפורטו האמצעים השונים.
 

חובת מסירת פרטים (Notifications requirements)

סעיפים 80-92 לחוק עבירות המין קבעו מחדש את חובת מסירת הפרטים, תוך תיקון חלק I לחוק עברייני מין (Sex Offenders Act 1997). על-פי חובה זו, נדרש עבריין המין למסור למשטרה פרטים אישיים בעניינו, אשר נאספים למרשם (registration) עברייני המין. 

חובת מסירת הפרטים חלה על אלה:

· עבריינים שהורשעו בעבירות מין חמורות, כדוגמת אונס, מעשה סדום בקטין, בעילת קטינה מתחת לגיל 13, גילוי עריות בקטין, מעשה מגונה בכוח בקטין, סרסרות לזנות וכדומה.
· מי שבית משפט קבע בעניינו שביצע עבירות מין חמורות כאמור לעיל, אך נהנה מהגנת חוסר שפיות.
· מי שבית המשפט קבע בעניינו שביצע עבירות מין חמורות כאמור לעיל, אך נמצא שאינו כשיר לעמוד לדין.
· מי שהוזהר (cautioned) לבל יעבור עבירות מין חמורות כאמור לעיל.
   
חובת מסירת הפרטים חלה גם על כל המפורטים לעיל שהורשעו בעבירות מין ושהוזהרו או שנשפטו בגין עבירות אלה במדינות מחוץ לבריטניה. 
החוק מסמיך את בית המשפט (the magistrates' court) להטיל את חובת מסירת הפרטים גם על הוריהם של עברייני מין קטינים.

הפרטים שעבריין מין נדרש למסור למשטרה בפעם הראשונה הם: תאריך לידתו, שמו ושמות אחרים בהם הזדהה או מזדהה, כתובתו בעת ההרשעה ובעת מסירת הפרטים וכל כתובת אחרת בה הוא שוהה בקביעות.
 במעמד מסירת הפרטים בפעם הראשונה רשאית המשטרה ליטול מהעבריין את טביעות אצבעותיו וכן לצלמו.

מלבד מסירת הפרטים הראשונית, נדרש עבריין המין למסור למשטרה פרטים אחת לשנה לפחות, גם אם לא חלו שינויים בפרטים שמסר בעבר.
 כמו-כן, עם שחרורו ממשמורת חוקית וכן כל אימת שחלים שינויים בפרטים שמסר, נדרש עבריין המין לעדכן את המשטרה תוך שלושה ימים בדבר שחרורו ובדבר הפרטים שהשתנו.
 

משך תחולת החובה

משך הזמן בו חלה חובת מסירת הפרטים משתנה בין עבריין לעבריין, כאשר התקופות העיקריות הן כדלהלן:

	תקופת החובה
	תיאור העבריין

	תקופה בלתי מוגבלת, החל מההרשעה 
	עבריין מין שנידון למאסר עולם או למאסר לתקופה של 30 חודשים ומעלה

	10 שנים, החל מההרשעה
	עבריין מין שנידון למאסר לתקופה העולה על 6 חודשים והפחותה מ-30 חודשים

	7 שנים, החל מההרשעה
	עבריין מין שנידון למאסר לתקופה של עד 6 חודשים

	תקופה בלתי מוגבלת, החל מתחילת האשפוז
	עבריין מין שאושפז בבית חולים לחולי נפש לפי צו בית משפט 

	שנתיים, מיום שהוזהר
	עבריין מין שהוזהר לבל יעבור עבירות מין חמורות

	למשך תקופת המבחן או התנאי
	עבריין ששוחרר בתנאים, או בסקוטלנד, עבריין שהוצא נגדו צו מבחן


משך הזמן בו חלה החובה כאשר העבריין הוא קטין בעת ההרשעה, בעת ההכרעה כי ביצע את העבירה או בעת שהוזהר, הוא חצי מהתקופות שפורטו בטבלה שלעיל.
 

מסירת פרטים אודות תנועת עברייני מין  

מזכיר המדינה קבע בתקנות תנאים לעברייני מין היוצאים את גבולות בריטניה למשך שלושה ימים ויותר, המטילים חובת מסירת פרטים למשטרה אודות נסיעתם, כמו תאריכי העזיבה והחזרה, יעד הנסיעה ופרטים נוספים.
  

אימות פרטים

החוק מתיר למשטרה לבדוק ולאמת את הפרטים שנמסרו לה על-ידי עברייני מין בעזרת השוואת פרטים שמסרו עבריינים אלו לגופים ממשלתיים מסוימים.

הפרת החובה

מי שהפר את חובת מסירת הפרטים, ללא כל סיבה מוצדקת סבירה, עובר עבירה פלילית וצפוי לעונשים הבאים:

· לאחר הרשעה בשיפוט מהיר (summary conviction) - מאסר לתקופה שלא תעלה על 6 חודשים או קנס שלא יעלה על הקנס המקסימלי הקבוע בחוק, או שניהם.
· לאחר הרשעה בשיפוט רגיל, לאחר הגשת כתב אישום (conviction on indictment) - מאסר לתקופה שלא תעלה על 5 שנים.  
עבריין שהוא קטין מתחת לגיל 18 שהפר את חובת מסירת הפרטים לא יידון לעונש מאסר בגין הפרה זו.

נכון לחודש דצמבר 2001, 97% מעברייני המין שנדרשו למסור פרטים למשטרה עמדו בחובתם ומסרו את הפרטים הנדרשים.
 

צו הגבלה נגד עברייני מין (SOPO - Sexual offences prevention order)

בית המשפט (the magistrates' court) רשאי להוציא צו הגבלה אזרחי נגד עברייני מין, על-מנת להגן על הציבור מפני פגיעות מיניות חמורות, במקרים הבאים:

· סמוך להרשעת עבריין בעבירות מין חמורות או בעבירות אלימות חמורות אחרות, כדוגמת רצח, הריגה, חטיפה, כליאת שווא וכדומה. 
· סמוך לקביעה כי אדם ביצע עבירות מין חמורות או עבירות אלימות חמורות אחרות כאמור לעיל, אך נהנה מהגנת חוסר שפיות.
· סמוך לקביעה כי אדם ביצע עבירות מין חמורות או עבירות אלימות חמורות כאמור לעיל, אך נמצא שאינו כשיר לעמוד לדין.
בית המשפט רשאי להוציא צו זה גם נגד עברייני מין כאמור לעיל שנשפטו במדינות זרות והבאים בגבולות בריטניה. 

השיקולים אותם ישקול בית המשפט בטרם יוציא צו זה וכן הצווים שיוזכרו להלן, הם:

1. מידת ההסתברות שהעבריין ישוב ויבצע עבירות דומות בעתיד;

2. הנזק שעלול להיגרם כתוצאה מהעבירה;
3. תאריך, אופי ונסיבות הרשעותיו הקודמות של העבריין וכן כל דפוס התנהגות העולה מהרשעות אלה;
4. נסיבותיו האישיות הנוכחיות של העבריין וכיצד הן צפויות להשתנות;
5. ההשפעה שעשויה להיות להליכים בבית המשפט על טיפול העבריין בקהילה;
6. הדיוק והרלוונטיות של המידע שנמסר אודות העבריין, לרבות הערכת מצבו;
7. אופי ההתנהגות שהביאה לשקול את הוצאת הצו, לרבות כל התנהגות המצביעה על סבירות לביצוע עבירה עתידית;
8. מידת הציות של העבריין לצווים, הסדרים או פיקוח;
9. הציות לטיפול רפואי ותוצאתו הצפויה.  

קצין משטרה בכיר רשאי לבקש מבית המשפט להוציא צו כאמור, נגד מי שחי בקהילה ושהורשע בעבר בעבירות כאמור לעיל. צו זה צופה פני עתיד והתנאי להוצאתו הוא שהתנהגותו של הנאשם החל מהרשעתו מקימה חשד סביר להאמין שהוצאת הצו היא הכרחית.
 
על עבריינים שהוצא נגדם צו הגבלה כאמור חלה באופן אוטומטי חובת מסירת פרטים.   

תוכן הצו

צווי הגבלה הם צווים הקובעים הגבלות שונות על נאשמים ואוסרים עליהם לבצע פעולות המפורטות בהם. ההגבלות והאיסורים שייקבעו יהיו רק הגבלות ואיסורים שמטרתם הגנת הציבור או חלק ממנו,
 לדוגמא, איסור על יצירת קשר עם הקורבן, איסור על השתתפות בפעילות ספורטיבית המעורבים בה קטינים, איסור להתגורר עם נערות מתחת לגיל 16 וכדומה.
 
משך תקופת ההגבלות הנקבעות בצו לא יפחת מ-5 שנים ויכול שיהא ללא הגבלת זמן.
 

צו הגבלה זמני

עד למתן צו מניעה קבוע או ממושך, רשאית המשטרה להגיש לבית המשפט בקשה למתן צו הגבלה זמני כנגד עבריין שחי בקהילה.
 

הפרת הצו

על אף העובדה שצו ההגבלה הוא צו אזרחי, הרי שהפרת הצו או הצו הזמני, ללא סיבה מוצדקת סבירה, היא עבירה פלילית, וגוררת אחריה את העונשים הבאים:

· לאחר הרשעה בשיפוט מהיר (summary conviction) - מאסר לתקופה שלא תעלה על 6 חודשים או קנס שלא יעלה על הקנס המקסימלי הקבוע בחוק, או שניהם.
· לאחר הרשעה בשיפוט רגיל, לאחר הגשת כתב אישום (conviction on indictment) - מאסר לתקופה שלא תעלה על 5 שנים. 
שינוי, ביטול או חידוש הצו 

בית המשפט רשאי לשנות את הוראות הצו, לחדשו או לבטלו לבקשת המשטרה או העבריין.
 

ערעור

מי שהוצא נגדו צו הגבלה רשאי לערער לבית המשפט על הוצאת הצו.
 

צו עיכוב יציאה מבריטניה (FTO - Foreign travel order) 

בית המשפט (the magistrates' court) רשאי להוציא נגד עברייני מין צו עיכוב יציאה מבריטניה, על מנת למנוע פגיעה מינית חמורה בקטינים מחוץ לבריטניה, במקרים הבאים:
 
· סמוך להרשעת אדם בעבירות מין בקטינים מתחת לגיל 16 או בעבירות נוספות כדוגמת צילום תמונות עירום ותועבה של קטינים או רכישת צילומים כאלה.
· סמוך לקביעה כי אדם ביצע עבירות מין בקטינים, אך נהנה מהגנת חוסר שפיות.
· סמוך לקביעה כי אדם ביצע עבירות מין בקטינים, אך נמצא אינו כשיר לעמוד לדין.
· סמוך להזהרת (cautioned) אדם לבל יעבור עבירות מין בקטינים כאמור לעיל.
    
קצין משטרה בכיר רשאי לבקש מבית משפט להוציא צו כאמור, נגד מי שחי בקהילה ושהורשע בעבר בעבירות כאמור לעיל. צו זה צופה פני עתיד והתנאי להוצאתו הוא שהתנהגותו של הנאשם החל מהרשעתו מקימה חשד סביר להאמין שהוצאת הצו היא הכרחית.
 
תוכנו ומשך תוקפו של הצו

משך תוקפו של צו עיכוב היציאה לחו"ל לא יעלה על 6 חודשים.
 

תוכן הצו

הצו יכול שיכלול את ההוראות הבאות:

· איסור על יציאה למדינות או למקומות המפורטים בצו.
· איסור על יציאה מגבולות בריטניה מלבד למדינות או למקומות המפורטים בצו.
· איסור מוחלט על יציאה מגבולות בריטניה. 
הפרת הצו

בדומה להפרת צו ההגבלה, גם הפרת צו זה, ללא סיבה מוצדקת סבירה, היא עבירה פלילית, וגוררת אחריה את העונשים הבאים:

· לאחר הרשעה בשיפוט מהיר (summary conviction) - מאסר לתקופה שלא תעלה על 6 חודשים או קנס שלא יעלה על הקנס המקסימלי הקבוע בחוק, או שניהם.
· לאחר הרשעה בשיפוט רגיל, לאחר הגשת כתב אישום (conviction on indictment) - מאסר לתקופה שלא תעלה על 5 שנים.  
שינוי, ביטול או חידוש הצו 

בית המשפט רשאי לשנות את הוראות הצו, לחדשו או לבטלו לבקשת המשטרה או העבריין.
 
ערעור

מי שהוצא נגדו צו הגבלה רשאי לערער לבית המשפט על הוצאת הצו.
 

צו הגנה מפני פגיעה מינית בקטינים (RSHO - Risk of sexual harm order)

בית המשפט (the magistrates' court), לבקשת קצין משטרה בכיר, רשאי להוציא צו מיוחד להגנה על קטינים מתחת לגיל 16 מפני פגיעה מינית. צו זה, שאינו ענישתי אלא הגנתי גרידא, רשאי בית המשפט להוציא נגד בגירים שהואשמו בביצוע המעשים הבאים, בשתי הזדמנויות שונות לפחות:
 

· עיסוק בפעילות מינית
 שמעורבים בה קטינים מתחת לגיל 16 או בנוכחותם.
· שידול והסתת קטין מתחת לגיל 16 לצפות באדם העוסק בפעילות מינית או לצפות בסרטי מין או בתמונות מין.
· מתן כל חפץ הקשור לפעילות מינית או שיש בו התייחסות לפעילות כזו, לקטין מתחת לגיל 16. לדוגמא, מתן אמצעי מניעה או אביזרי מין כלשהם.

· יצירת קשר עם קטין מתחת לגיל 16, כאשר התקשרות זו או חלק ממנה היא מינית. לדוגמא, משלוח חומר פורנוגרפי לקטין באמצעות האינטרנט.
 
בדומה לצווים הקודמים שהוזכרו, גם לעניין צו זה, קצין משטרה בכיר רשאי לבקש מבית המשפט להוציאו, רק בתנאי שהוכיח במידת הוכחה הנדרשת בפלילים שמעשיו אלה של הנאשם מקימים חשד סביר להאמין שהוצאת הצו היא הכרחית.
 

על מי שהוצא נגדו צו הגנה זה חלה באופן אוטומטי חובת מסירת פרטים.   

תוכנו ומשך תוקפו של הצו

בצו, שמשך תוקפו לא יעלה על שנתיים, רשאי בית המשפט לאסור על הנאשם לעסוק בכל פעילות המפורטת בו, והאיסורים שייקבעו יהיו רק הגבלות ואיסורים שמטרתם הגנת ילדים מפגיעה מינית בשל מעשי הנאשם.

צו הגנה זמני

בית המשפט רשאי, לבקשת קצין משטרה בכיר, להוציא צו הגנה זמני, עד למתן צו הגנה קבוע או ממושך.

הפרת הצו

הפרת צו ההגנה או צו ההגנה הזמני לא סיבה מוצדקת סבירה היא עבירה פלילית וגוררת אחריה את העונשים הבאים:

· לאחר הרשעה בשיפוט מהיר (summary conviction) - מאסר לתקופה שלא תעלה על 6 חודשים או קנס שלא יעלה על הקנס המקסימלי הקבוע בחוק, או שניהם.
· לאחר הרשעה בשיפוט רגיל, לאחר הגשת כתב אישום (conviction on indictment) - מאסר לתקופה שלא תעלה על 5 שנים. 
שינוי, ביטול או חידוש הצו 

בית המשפט רשאי לשנות את הוראות הצו, לחדשו או לבטלו לבקשת המשטרה או הנאשם.
 
ערעור
מי שהוצא נגדו צו הגבלה רשאי לערער לבית המשפט על הוצאת הצו.
 

3. ניו-זילנד

רישום ומסירת פרטים לרשויות

לפי חוק שחרור על תנאי, מידע אודות כל העבריינים (ולאו דווקא עברייני מין) מצוי בידי המשטרה וה-Department of Corrections. ה-Corrections Act 2004 מאפשר לחשוף פרטי מידע רבים יותר בקשר לעבריינים מסוכנים. חוק זה מאפשר גם לחתום על הסכמי שיתוף מידע עם קשת רחבה של ארגונים ומוסדות סוציאליים אודות עברייני מין שביצעו עבירות מין בקטינים ואשר מצויים תחת פיקוח בקהילה. 

לעניין פרסום מידע אודות עבריינים לציבור הרחב, הוראות חוק הפרטיות (Privacy Act 1993) יחולו גם על רשויות השלטון, ואין חקיקה מיוחדת המאפשרת חשיפת מידע אודות עבריינים שביצעו עבירות מין בקטינים.
לפי חוק הפרטיות, המשטרה וה- Department of Correctionsרשאיות לחשוף מידע לציבור הרחב אודות עבריינים רק כאשר חשיפת המידע תעזור במניעת ביצוע עבירה או כאשר נשקפת סכנה קרובה (imminent danger) לביטחון הציבור.

יש בניו-זילנד הצעת חוק פרטית התלויה ועומדת, לפיה מוצע לנהל מרשם, שבו ירוכזו פרטים אודות עברייני מין. על-פי הצעת החוק, לא מוצע לפתוח את המרשם לעיון הציבור.

הערכת מסוכנות

הערכת מסוכנות לעברייני מין אינה מוסדרת בחוק, אולם היא נעשית באופן שגרתי במערכת המשפט הפלילי. על התביעה, המבקשת להשית על עברייני מין עונשים וצווים (כדוגמת צווי מעצר מניעתיים או צווי פיקוח מורחבים לעברייני מין בקטינים), מוטל נטל ההוכחה לשכנע את בית המשפט שהעבריין עתיד לבצע את העבירה פעם נוספת. הכלים המשמשים להערכת מסוכנות מסלקים, למעשה, נטל זה. לפי המקובל, הערכות המסוכנות נעשות בנקודות זמן שונות לאורך ההליך הפלילי - טרם גזר הדין, בעת ריצוי עונש מאסר (לשם בדיקת התאמה לתוכניות טיפול) וכן לפני דיונים בנושא שחרור העבריין.   

טיפול ופיקוח בקהילה

ניתן להטיל על עברייני מין תנאי שחרור ופיקוח, הדורשים השתתפות בתוכניות טיפול רפואיות, אולם לא ניתן לכפות עליהם נטילת תרופות. שאלת הטיפול התרופתי הכפוי עמדה במחלוקת בניו-זילנד, ולבסוף הוכרע כי טיפול תרופתי יינתן רק לאחר הסכמה מדעת של המטופל.  
פיקוח על עברייני מין לאחר שחרורם ממשמורת מתבצע על-ידי קציני שירות המבחן (probation officers). עבריין מין הנתון במעצר-בית יפוקח על-ידי מוניטור חשמלי, אשר יתריע בפני חברת אבטחה על כל הפרה של מעצר-הבית. חברת האבטחה תדווח על כל הפרה שכזו לקציני המבחן.

לפי חוק שחרור על תנאי (Parole Act 2002), ניתן להציב מוניטורים חשמליים גם לפיקוח על עבריינים המשוחררים על תנאי. 

ניתן להטיל על עברייני מין פיקוח, שבמסגרתו חל איסור על צריכת אלכוהול או על צפייה בחומר פורנוגרפי, במידה שהדבר נדרש למניעת פשיעה חוזרת ולסיוע בשיקום.  

מניעת כניסתו של קצין מבחן למקום בו שוהה עבריין הנתון לפיקוח מהווה עבירה פלילית. 

אבחנות לעניין הטיפול והפיקוח בין עבריינים שונים          

· אבחנות לפי חומרת העבירה

לפי חוק הענישה (Sentencing Act 2002), נגד עברייני מין שביצעו עבירות מין חמורות ניתן להוציא צווי מאסר מניעתיים, לתקופות ארוכות ואף למשך כל חייהם. במידה שעבריינים אלו משוחררים ממאסר, הם יהיו נתונים לפיקוח למשך כל חייהם. לפי חוק שחרור על תנאי, עברייני מין שביצעו עבירות מין בקטינים ונדונו למאסר לתקופות מוגבלות, יהיו נתונים בסיום ריצוי המאסר, לפיקוח נרחב לתקופה של עד 10 שנים.

· אבחנות לפי גיל העבריין 
עברייני מין קטינים הם ככלל בטיפול ה-Children and Youth Persons Service, המפעיל תוכניות מיוחדות לטיפול בעברייני מין. עברייני מין בגירים הם בטיפול ה-Department of Corrections. 
· אבחנות לגבי עבריינים חולי נפש
ההליכים החלים על נאשמים ועבריינים הלוקים בנפשם (לרבות עברייני מין) מוסדרים בחוק סדר הדין הפלילי (אנשים הלוקים בנפשם) - The Criminal Procedure (Mentally Impaired Persons) Act 2003. ניתן לאשפז במוסד פסיכיאטרי נאשמים הנמצאים שאינם כשרים לעמוד לדין או שאינם מורשעים מחמת הגנת חוסר השפיות. לאחר הרשעה, ניתן לאשפז עבריינים הלוקים בנפשם במוסד פסיכיאטרי במקום לדון אותם למאסר. במידה שהם נידונים למאסר, ניתן להעבירם לטיפול במוסד פסיכיאטרי.

4. דנמרק

רישום ומסירת פרטים לרשויות
אין בדנמרק פרוצדורה כלשהי בנוגע למסירת מידע על עברייני מין בקהילה לרשויות שונות או לציבור הרחב. עם זאת, ה- Treatment Institution at Herstedvester בחר במקרים ספציפיים מיוחדים ליידע את המשטרה על שחרורו של עבריין מהמוסד לאחר שסיים לרצות את עונשו, וזאת כאשר מדובר היה בעבריינים שהוערכו כמסוכנים לציבור ושסירבו לקבל טיפול כלשהו.
טיפול בכלא ובקהילה

מאז 1997 הגבירה דנמרק את מאמצי הטיפול בעבריינים שהורשעו בביצוע עבירות מין. הטיפול בעבריינים אלה מנוהל על-ידי רשת טיפול כלל-ארצית הפועלת בחסות משרד הבריאות וה- Treatment Institution at Herstedvester, שהינו בית כלא סגור שאליו נשלחים אסירים מכל רחבי דנמרק הזקוקים לטיפול פסיכולוגי או פסיכיאטרי. הטיפול בעברייני המין מבוצע בידי פסיכולוגים ופסיכיאטרים שמתמחים בסקסולוגיה. 

כל עברייני המין הנדונים לעונש מאסר מחויבים לרצות את עונשם באותו בית כלא סגור או לפחות להתחיל בו את ריצוי העונש. ב-1997 נפתחה בבית הכלא האמור מחלקה מיוחדת שנועדה לטפל בעברייני מין שעונש המאסר שהוטל עליהם אינו עולה על 4 שנים. אסירים אלה מתחילים לרצות את עונשם במחלקה זו במשך 4 שבועות, כאשר מטרת שהותם במחלקה היא לאבחן את המוטיבציה שלהם לקבלת טיפול ואת התאמתם לתוכנית טיפול זו או אחרת. בעקבות האבחון מועברים אותם אסירים לכלא פתוח ובמהלך יתרת תקופת המאסר שלהם הם יעברו טיפולים ללא אשפוז באחד ממוסדות הטיפול של משרד הבריאות. 

טיפול בעברייני מין יכול גם להתבצע כתחליף לעונש מאסר וככזה הוא מיועד בעיקר למי שביצע עבירה של גילוי עריות או עבירת מין אחרת שלא היתה כרוכה בשימוש באלימות ובאמצעי כפיה. על-פי רוב טיפול כתחליף למאסר מוטל על מי שתקופת המאסר שלו אינה עולה על 18 חודשים. הטיפול כרוך בדרך כלל בשהייה בת 3-6 חודשים בפנסיון, ובמהלך תקופה זו מתחיל העבריין הליך של טיפול ללא אשפוז. הטיפול הוא בעיקרו טיפול אינדיבידואלי פסיכו-תרפויטי במוסד שנמצא בחסות משרד הבריאות. הטיפול צריך להימשך לכל הפחות שנתיים ויש אפשרות להאריכו לתקופה נוספת. 

טיפול פסיכו-תרפויטי וטיפול בתרפיה קבוצתית מוצע לכל עברייני המין המרצים תקופת מאסר ב- Treatment Institution at Herstedvester. טיפול תרופתי מוצע לאותם עברייני מין המרצים את עונשם באגף הסגור של אותו מוסד ושלגביהם טיפול פסיכו-תרפי לבדו אינו מספיק כדי להתמודד עם הסיכון הטמון בחזרתם לביצוע מעשי עבירה דומים. כל סוגי הטיפול הללו אינם ניתנים בכפיה, אך מי שמסרב לקבל טיפול כלשהו עלול להיות מועבר לריצוי עונשו במוסד כליאה אחר ותמנע ממנו האפשרות להשתחרר מהכלא לתקופת מבחן. בנוסף, לגבי אסירים המאובחנים כמי שזקוקים לקבלת טיפול תרופתי, קבלת טיפול שכזה היא בכל מקרה תנאי מוקדם לשחרור לתקופת מבחן. זאת ועוד, ניתן להטיל בדנמרק עונש מאסר לתקופה בלתי קצובה על עבריינים רצדיביסטים שביצעו עבירות מין חוזרות ונשנות והללו לא ישוחררו כלל ממאסרם במידה ויסרבו לקבל טיפול תרופתי. 

פיקוח בקהילה

הפיקוח בקהילה מיועד בראש ובראשונה לסייע לעבריין המין המשוחרר לחזור לחיים נורמטיביים. הפיקוח מבוצע על-ידי שירות המבחן (Probation Service) והוא כולל מפגשים עם העבריין, הן בביתו והן במשרדי שירות המבחן; וכן ביקורי פתע של קציני המבחן במקום מגוריו של העבריין. תקופת הפיקוח היא בדרך כלל שנתיים. צו הפיקוח שמוטל על העבריין המשוחרר יכול לכלול גם תנאים נוספים, כגון איסור על צריכת אלכוהול או הרחקה ממקומות שבהם יש ילדים מתחת לגיל מסוים. קבוצה קטנה של עברייני מין גם מקבלת טיפול תרופתי במסגרת תנאי הפיקוח. 

5. פינלנד

פינלנד לא חוקקה עדיין חוקים ספציפיים לטיפול בעברייני מין ולפיקוח עליהם. על-פי חוק חדש בעניין בתי-כלא שייכנס לתוקפו ב-2006, רשויות בתי הסוהר יוכלו ליידע את המשטרה על שחרורם של אסירים מהכלא ועל יציאתם לחופשה. בתנאים מיוחדים שיוגדרו בחוק יהיה זה אפשרי להודיע על כך גם לאנשים שעשויים להימצא בסכנה בשל שחרור האסיר או הוצאתו לחופשה.

כמו כן, אין בפינלנד הערכת מסוכנות מיוחדת לעברייני מין. עם זאת, קיימת הערכת מסוכנות מנדטורית במקרים מסוימים המפורטים בחוק למאסר מניעתי של עבריינים רצידיביסטים מסוכנים (Act on the Preventive Confinement of Dangerous Recidivists), אשר יכולה לחול גם על עברייני מין העונים לקריטריונים שבחוק. ב-2006 יוכנס לקוד הפלילי של פינלנד פרק חדש (פרק 2c) שיחליף את החוק האמור. על-פי סעיפים 11-12 בפרק החדש, הערכה של עבריינים רצידיביסטים מסוכנים (ובכללם גם עברייני-מין העונים להגדרה זו) תתקיים בטרם מתן גזר-דין ולפני שחרורו המותנה של העבריין.

בפינלנד לא ניתן טיפול בכפייה לעברייני מין. יצוין, כי עברייני מין המאובחנים כחולי נפש דינם כדין כל עבריין אחר המאובחן כך; הם אינם מוחזקים בכלא וניתן להם טיפול רפואי מיוחד.

כיום, פיקוח על אסירים המשוחררים על-תנאי (לאו דווקא עברייני מין) נעשה באמצעות מפגשים שמתקיימים פעמיים בחודש בין המפקח לעבריין המשוחרר. על פי אותו פרק חדש בקוד הפלילי, החל משנת 2006 יורחבו ויוגברו מנגנוני הפיקוח על כלל העבריינים המשוחררים. לפני קבלת השחרור המותנה יעבור המועמד לשחרור תקופה של פיקוח מוגבר שתימשך לכל היותר שישה חודשים. במהלכה הוא ישהה בקהילה ויהיה כפוף לתנאים מגבילים שונים, כגון איסור מוחלט על צריכת אלכוהול וסמים ופיקוח באמצעות טלפון סלולארי. לגבי עברייני מין, תנאי הפיקוח יכולים לכלול גם דרישה להשתתפות בתוכנית טיפול מיוחדת.

6. שבדיה

גם שבדיה לא חוקקה עד כה חוקים מיוחדים לטיפול בעברייני מין ו/או לפיקוח עליהם. הסדרי טיפול ופיקוח שחלים גם על עברייני מין מעוגנים, על-פי רוב, בחקיקה הפלילית הכללית (בקוד הפלילי וב- Execution of Sentences in Prison Act). 

בהליך הפלילי בשבדיה אין הערכת מסוכנות מנדטורית לעברייני מין, אך הערכה שכזאת יכולה להתבצע במקרי הצורך גם על-ידי בית המשפט וגם על-ידי שירות בתי-הסוהר. 

אין בשבדיה טיפול כפוי בעברייני מין. בשירות בתי הסוהר קיימת אמנם תוכנית טיפול מיוחדת לעברייני מין הנמצאים במאסר, אך היא לגמרי וולונטרית. כמו כן, אין בשבדיה טיפול בעברייני מין באמצעות סמים.

בשבדיה אין גם פיקוח מיוחד על עברייני מין לאחר שחרורם ממאסר ודינם לעניין זה כדין כל עבריין משוחרר אחר.  כמו כן, אין זה חוקי למסור מידע אישי עליהם לאחר שחרורם לרשויות או לציבור הרחב.

עברייני מין בגירים שנידונו למאסר מרצים את עונשם בבתי-כלא (או באגפים) לעברייני מין, שבהם יש הסדרי ביטחון מיוחדים. עברייני מין קטינים – דינם ככל עבריין קטין אחר; הם אינם נידונים לעונשי מאסר אלא מטופלים על-ידי שירותי הרווחה ו/או מוחזקים במוסדות מיוחדים לקטינים. עברייני מין המאובחנים כחולי נפש מוחזקים בבתי כלא מיוחדים לחולי נפש המנוהלים על-ידי שירותי בריאות הנפש.
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